AMMO CRATES - AMMO CRATE 5-CAN MULTI-CAL MINI POLYMER
DARK EARTH/ARMY GRN

5-Can Crate A rugged tactical carrying crate for multi-caliber ammo storage
and transport. Comes with five, O-ring sealed Ammo Can Mini's(AC15) for
multi-caliber ammo storage. The Mini ammo can is not so mini, when you
consider, it will hold 650 rounds of 9mm bulk ammo. 400 rounds 45 ACP or
223 bulk ammo. With five Mini’s you can organize by ammunition, pistol
magazines, brands, handguns, etc.. As versatile as they are sturdy, loaded
crates are stackable, with carry handles and tie-down points on either end for
ATV attachment. Made of rugged polypropylene to last. Made in USA. Use this
crate for easier carry and transport of multi-caliber ammo storage Includes
Five, O-ring sealed Ammo Cans Mini's(AC15) for multi-caliber ammo storage
Mini Ammo Cans are a convenient size (8.4"x4.4"x6.8" tall) and can store 650
rounds of 9mm bulk ammo. Stackable and easy to secure with Four tie down
spots for ATV attachment Outside Dimensions: 24.6" x 8.3” x 7.0"(H) 4-Can
Crate A rugged tactical carrying crate for multi-caliber ammo storage and
transport. Comes with four, O-ring sealed 30 Caliber ammo cans(AC30T) for
multi-caliber ammo storage. 30 Caliber ammo cans are a convenient size to
store all types of bulk ammo. The only problem is, that they are easier to
knock over than the larger ammo cans. Now you can stack them as tall as you
want in these specialized crates. Made of rugged polypropylene to last.
Stackable and strapable with four tie down spots for ATV attachment. Use this
crate for easier carry and transport of multi-caliber ammo storage Includes
Four, O-ring sealed 30 Caliber ammo cans (AC30T) for multi-caliber ammo
storage 30 Caliber ammo cans are a convenient size to store all types of bulk
ammo and will be impossible to tip over in the AC4C Stackable and easy to
secure with Four tie down spots for ATV attachment Outside Dimensions:
23.5" x 11.3" x 7.5"(H) Deep Interior Utility Box Designed for ammo storage,
but also perfect for storing shooting, hunting, or survival gear. Two extra
strong handles make it easy to carry up to 85 pounds of gear. Designed to be
stacked high, using molded-in stacking ridges. Four hook points for ATV
attachment. Utilizing MTM's tongue and groove O-Ring seal system for
superior water-resistant dry storage. Double padlock tabs along with two
strong latches make these ammo crates the perfect solution to many storage
needs. Made in the USA, with high-impact polypropylene plastic. Exterior
19”(L) x 15.75"(W) x 8"(H) Interior 14"(L) x 13.5"(W) x 7.25"(H) Standard
Utility Box Double padlock tabs along with two strong latches make these
ammo crates the perfect solution for many storage needs. Made in the USA,
with high-impact polypropylene plastic. Besides holding lots of rifle and
handgun ammo, this size holds 2 flats or 20 boxes of 12 gauge target loads.
101 uses: Ammo stash, bug-out crate superior to soft bug-out bags, survival
kits, boating or aviation emergency kits, disaster supplies kit, powder keg,
primer keg, first aid kits ACR5 can hold 2 flats or 20 boxes of shotshells in the
12 gauge target loads - 2-3/4" shells Stackable design, double latches & 2
padlock tabs Exterior 19”(L) x 15.75"(W) x 5.25"(H) Interior 14.7"(L) x
13.9”(W) x 4.5”(H) Large Utility Box Designed to store ammo but perfect for
all your shooting, hunting or survival gear, all five crate sizes feature high-
impact polypropylene construction with two extra strong handles for easy
carrying. Two heavy duty latches and two padlock tabs provide security while
the tongue and groove O-ring seal system provides superior water resistant
dry storage. MTM Ammo Crates feature stacking ridges—enabling you to stack
them high without risk of toppling over. 4 hook points will allow you to attach
rapidly to ATVs or boats. ACR12 carries up to 100 pounds of gear with two




strong side handles Water resistant O-ring seal for dry storage (non-
submersible) Stackable design with four tie-down points Double padlock
tabbed for security Latches mounted on side for easy carrying Inside
Dimensions: 13.5” x 13.1” x 12.1"(H) Outside Dimensions: 19" x 15.7” x
13.4"(H) Utility Box W/Dividers MTM’s new Divided Ammo Crate combines the
sturdy protection of MTM's other trusted Ammo Crates with the capacity and
division of have 4 30 caliber cans under one lid. The ACDC30’s spacious
interior features three removable partitions for many storage options.
Organize gear with all four sections or remove partitions completely for items
up to 17.5” long. Intended for stackable storing, the ACDC30 securely nests
with all five of MTM’s other Ammo Crate Utility Boxes. Ideal for easier carry
and transport of multi-caliber ammo storage Spacious, compartmented
interior with 3 removable partitions Water-resistant O-Ring seal (non-
submersible) Stackable design with tie-down and strap-over points Strong
snap latches plus 4 padlock tabs Heavy-lift handles with a 75 Ib carrying
capacity Outside Dimensions: 21”(53cm) x 11.2"(28cm) x 7.5”(19cm) Inside
Dimensions: 17.7"(45cm) x 8.6"(22cm) x 6.6”(17cm)

Attributes

e Name: AMMO CRATE 5-CAN MULTI-CAL MINI POLYMER DARK EARTH/ARMY GRN
e Manufacturer: MTM CASE-GARD
¢ Product no.: 100047194

e Mfr. No.: AC5C

e Cartridge: -

¢ Color: Army Green,Dark Earth

e Height: 4

e Length: 24.6

¢ Material: Polypropylene

¢ Rounds: -

e Style: Ammo Carrier

e Width: 8.3

¢ Delivery weight: 2.268kg

¢ Shipping height: 178mm

¢ Shipping width: 178mm

¢ Shipping length: 635mm

e UPC: 026057362663

Item details

Made in USA



Table of Contents

e Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fir AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE

English: AMMO CRATES Safety Instruction Guide

Francais: Guide de Sécurité du Consommateur pour AMMO CRATES MTM CASEGARD

Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE
Svenska: Sakerhetsinstruktioner for AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE



Sicherheitshinweise fur AMMO CRATES MTM
CASEGARD AMMO CRATE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu deinem Kauf der AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE! Diese robuste
Transportlésung ist ideal fur die Aufbewahrung und den Transport von MehrkaliberMunition. Um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Stelle sicher, dass die Kiste immer an einem trockenen und kihlen Ort aufbewahrt wird, um
Materialverschleil zu vermeiden.

Verwende die Kiste nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.
Halte die Kiste auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Uberpriife die Kiste regelmaRig auf Risse oder Beschadigungen.

Bei der Verwendung der Kiste achte darauf, dass sie nicht Uberladen wird, um ein Umkippen zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwende die ORingDichtungen, um eine wasserdichte Lagerung zu gewahrleisten.

Achte darauf, dass die Kiste beim Stapeln stabil ist und nicht Gber die empfohlene Hohe hinausgestapelt
wird.

Bei der Verwendung der Kiste auf einem ATV oder Boot stelle sicher, dass sie sicher befestigt ist, um ein
Verrutschen zu verhindern.

Trage die Kiste immer mit beiden Handen, um das Gewicht gleichmaRig zu verteilen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Uberpriife die Kiste auf sichtbare Schaden oder Mangel.
o Stelle sicher, dass alle ORingDichtungen intakt sind.

2. Befiillung:

o Verwende die MiniMunitionstransportboxen (AC15 oder AC30T), um die Munition sicher zu lagern.
o Achte darauf, dass die Munition gut verstaut ist und nicht verrutschen kann.

3. Transport:

o Verwende die Tragegriffe, um die Kiste sicher zu heben und zu transportieren.
o Stelle sicher, dass die Kiste auf einer stabilen Oberflache platziert ist, wenn sie nicht in Gebrauch
ist.

4. Stapeln:

o Staple die Kisten nicht héher als empfohlen.
o Verwende die integrierten Stapelrippen, um ein sicheres Stapeln zu gewahrleisten.



Entsorgungsanweisungen
¢ Die Kiste kann am Ende ihrer Lebensdauer in einem 6rtlichen Recyclingzentrum entsorgt werden, das

Kunststoffe akzeptiert.
¢ Achte darauf, dass alle Inhalte vor der Entsorgung entfernt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Nutzung der AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE
konsultiere bitte die offizielle Website oder den Handler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Schlussbemerkung

Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Bitte halte dich an diese
Sicherheitsanweisungen und genieRe die Vorteile deiner neuen AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE!



AMMO CRATES Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AMMO CRATES product line. This guide provides essential safety instructions to

ensure the safe use and handling of your ammo storage solutions. Please read this guide carefully to
understand how to use the products safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always store ammunition in a secure and dry location to prevent moisture and damage.
Ensure that the ammo crates are kept out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the ammo crates for any signs of wear or damage.

Avoid overloading the crates beyond their specified weight capacity.

Use the crates for their intended purpose only, as specified in the product description.
Always follow local laws and regulations regarding the storage and transport of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Handling:
o Use both hands to lift heavy crates to prevent injury.
o Ensure that the crate is stable before placing it down or stacking it.
e Transport:
o Secure the crates during transport to prevent shifting or falling.
o Use the provided carry handles and tiedown points for safe transportation.
¢ Stacking:
o Stack crates according to the manufacturer's guidelines to prevent tipping.
o Do not stack crates higher than recommended to ensure stability.

Instructions for Installation and Usage

1. Unpacking:
o Carefully remove the crate from its packaging.
o Inspect for any visible damage or defects.
. Setting Up:
o Place the crate on a flat, stable surface.
o Ensure that the crate is not exposed to extreme temperatures or direct sunlight.
Loading Ammunition:
o Open the crate using the latches provided.
o Place ammunition in the designated compartments or cans.
o Ensure that the ammunition is organized and securely closed.
. Closing the Crate:
o After loading, close the crate securely using the latches.
o Ensure that the Oring seal is properly seated to maintain water resistance.
5. Transporting:
o Use the carry handles to lift and move the crate.
o Secure the crate in your vehicle using the tiedown points, if applicable.
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Disposal Instructions

¢ Dispose of the ammo crates in accordance with local regulations.
¢ Do not incinerate or expose the crates to extreme heat.
¢ Recycle the polypropylene material where facilities are available.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your AMMO CRATES products responsibly and safely.



Guide de Sécurité du Consommateur pour AMMO
CRATES MTM CASEGARD

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité du consommateur pour les caisses de munitions AMMO CRATES MTM
CASEGARD. Ce document a pour but de te fournir des informations essentielles sur la sécurité, I'utilisation et
I'élimination de ces produits, conformément a la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de I'UE
(GPSR).

Directives de Sécurité Générales

e Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement a des fins prévues.

Garde les caisses de munitions hors de portée des enfants et des animaux.

Vérifie régulierement I'état de la caisse et des canettes pour détecter tout dommage.
Ne surcharge pas les caisses audela de leur capacité maximale.

En cas de probléme, contacte immédiatement le fabricant ou le point de contact de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilise des gants lors de la manipulation de munitions pour éviter les blessures.

¢ Ne place pas la caisse dans des environnements extrémes (chaleur excessive, humidité).
Assuretoi que les canettes sont correctement scellées avant le transport.

Evite de laisser des munitions dans la caisse pendant une période prolongée sans surveillance.
Ne tente pas d'ouvrir ou de modifier les canettes.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Place la caisse sur une surface plane et stable.
o Assuretoi que la caisse est bien fermée avant de la soulever ou de la déplacer.
o Utilise les points d'attache pour fixer la caisse si nécessaire (par exemple, sur un ATV).

2. Utilisation :

o Quvre la caisse et les canettes avec précaution.

o Organise les munitions par type pour un accés facile.

o Ferme toujours la caisse apres utilisation pour éviter I'acces non autorisé.
o Evite de transporter des munitions non scellées.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jette pas les caisses ou canettes a la poubelle si elles contiennent encore des munitions.

e Suis les réglementations locales pour I'élimination des munitions et des matériaux d'emballage.

¢ Si la caisse est endommagée, contacte un centre de recyclage approprié pour obtenir des conseils sur
I'élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou de consulter le point de contact de I'UE.



En suivant ces directives, tu contribues a assurer ta sécurité ainsi que celle des autres lors de I'utilisation des
caisses de munitions AMMO CRATES MTM CASEGARD. Merci de ta coopération et reste en sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE

Introduzione

Grazie per aver scelto il prodotto AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il trasporto e la conservazione di munizioni e
attrezzature correlate.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.

Verificare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se danneggiato.
Non sovraccaricare il prodotto oltre la capacita massima raccomandata.

In caso di emergenza, contattare le autorita competenti e segnalare eventuali prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizzare il prodotto solo in ambienti asciutti e ben ventilati.

¢ Non esporre il prodotto a temperature estreme o0 a sostanze chimiche aggressive.

Assicurarsi che tutti gli oggetti all'interno del prodotto siano ben fissati per evitare spostamenti durante il

trasporto.

¢ Non utilizzare il prodotto come contenitore per sostanze diverse dalle munizioni e dall'attrezzatura per il
tiro.

¢ Seguire sempre le normative locali riguardanti il trasporto e la conservazione di munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

¢ Posizionare il prodotto su una superficie stabile e piana.
¢ Verificare che il coperchio sia chiuso correttamente per garantire la protezione delle munizioni all'interno.

¢ Aprire il coperchio e posizionare le munizioni o I'attrezzatura all'interno, assicurandosi di non superare la
capacita massima.

¢ Chiudere il coperchio saldamente e controllare che sia ben sigillato.

o Utilizzare le maniglie per il trasporto del prodotto, assicurandosi di mantenere una presa salda.

e Per il fissaggio agli ATV o ad altre attrezzature, utilizzare i punti di ancoraggio presenti sui lati del
prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se non & piu utilizzabile, portarlo in un centro di raccolta
autorizzato.

* Se il prodotto € danneggiato, seguire le procedure di smaltimento per materiali plastici e rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, € possibile contattare il
produttore. Si consiglia di consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni e aggiornamenti.

Questa guida & stata redatta per garantire la sicurezza dell'utente e il corretto utilizzo del prodotto AMMO
CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE. Si prega di seguire tutte le istruzioni per un'esperienza d'uso sicura e
soddisfacente.



Sakerhetsinstruktioner for AMMO CRATES MTM
CASEGARD AMMO CRATE

Introduktion

Valkommen till anvandarhandboken for AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE. Denna produkt ar
designad for saker lagring och transport av ammunition i flera kalibrar. Genom att f6lja dessa
sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

¢ Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Rapportera omedelbart alla skador eller sakerhetsproblem till Ampliga myndigheter.

Var medveten om att produkten &r avsedd for lagring av ammunition och inte fér ndgot annat andamal.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand alltid skyddsutrustning, sdsom handskar, vid hantering av ammunition.
Se till att produkten ar ordentligt stangd innan du transporterar den.

Stapla aldrig produkten hogre an rekommenderat for att undvika att den valter.
Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller vaderférhallanden.
Kontrollera att Oring tatningen ar intakt for att sakerstalla vattenresistens.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Oppning av ladan:
o Lossa lasflikarna och 6ppna locket forsiktigt.
2. Lagg i ammunition:
o Placera ammunitionen i de Oring tdtade Ammo Can Mini's (AC15) eller 30 Kaliber ammo lador
(AC30T) som medfdljer.
3. Sténg ladan:
o Se till att ammunitionen &r ordentligt inlagd och stéang ladan genom att trycka ner locket och fasta
lasflikarna.
4. Transport:
o Anvand barhandtagen for att transportera Iadan. Se till att den ar ordentligt stangd innan
transport.
5. Stapling:
o Om du staplar Iador, se till att de ar stabila och att de inte dverskrider den rekommenderade
héjden.

Avfallsinstruktioner

o Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
¢ Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering av plastmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller sakerhetsinformationsférfragningar, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar
produkten koptes. Kontrollera dven EU:s Safety Gateplattform fér uppdateringar om aterkallelser och
sakerhetsinformation.



Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du anvanda AMMO CRATES MTM CASEGARD
AMMO CRATE pa ett sdkert och effektivt satt. Tack for att du bidrar till en trygg anvandning av vara produkter.
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